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Régi baja a magyar politikának, 
hogy a körülötte történőket nem veszi 
eszre s a politikai kombinációk mene
tet nem az általános konstellációk sze
rint bírálja el, hanem saját egyedisege 
szempontjából. Igen sokszor megfizette 
mar a magyar politikai fölfogás ezt az 
eredendő bűnét s meg sem okul. Az 
1526. évi katasztrófa egyik jelentékeny 
oka, hogy a külpolitikai viszonyok 
nem vetettek tekintetbe, Thököly, II. 
Rákóczi Ferenc mozgalmait a gonosz 
indulatu francia politika helytelenül 
befolyásolta. Valódi nagy államférfiak, 
mint p. o. Bocskay, Bethlen Gábor, 
Rákóczi György igenis helyes kül- es 
belpolitikát űztek, ők megfelelő szövet
séges nélkül nem mozogtak, — na
gyon természetes, hogy az ő politiká
juk, melyet fegyverrel támogattak, 
győztesen került ki az események 
menetéből, — ha a 48-iki generáció 
helyesen mérlegeli a külföld eseme 
nyeit, helyesen van informálva a kül
föld szándékairól, bizonyára küzdel
meink célirányosabb mederbe terelve, 
eredményesebb véget érnék, ha a 
mostani tényezők megfigyelnék az 
európai helyzetet, ez az aldatlan válság 
mar régóta minden irányban meg
nyugtató megoldást nyert volna.

Mostani belmozgalmaink rugója 
ugyan a magyar közjog integritásának 
minden térén leendő kiegészítése, ter
mészetes folyamat ez, melynek előz
ményei vannak, — maga a 67*es ki
egyezés utal minderre — s első sor
ban igazán véve jól felfogott érdekeink 
szerint alig is lehet más cél, mint a 
67 es keretek kitöltésé, — mikor ez 
az alap mar egészen erős lesz, akkor 
lehet csak józanul tovább építésre 
gondolni. De bizonyos az, hogy vala 
mint a 67 es alap a küiszituáció nyo
mása alatt jött letre, úgy annak tön- 
tartasa es fejlődése szigorúan össze 
függ a küleseményekkel, épp ezért 
nem szabad azt erőszakosan azonnal 
felborítani, — ezen a terrénumon ket
tős alapja van a magyar külpolitiká
nak, egyik a nemet birodalom szövet
sége, másik a balkáni statusquó, ha 
egyik vagy másik irányban megbillent 
a mérleg, az csak a mi hátrányunkra 
szolgai; vice verza, ha mi gyöngülünk, 
elvesztjük pozíciónkat, az esetre nincs 
szövetséges, — Kelet felől megbénu
lunk. Pedig fekete pontok vannak a 
láthatáron.

Olaszország nyíltan fegyverkezik, 
ők a balkáni felszigeten pozícióra tö
rekszenek s ebben az irányban ben
nünk vetélytársat látnak s nem lehetet
len, hogy érdekéink minden diplomata- 
simogatasok dacara összeütközhetnek 
es hogy e'zel szemben mi is mozgunk, 

az köztudomású, hiszen csak most lát
ják el a deltiroli határvárakat meg
felelőbb tüzérségi anyaggal s igyeke
zünk tengeri erőinket szaporítani.

Általános hit volt, hogy Európa 
az orosz-japán háború után némi bé
kének, némi biztonságnak fog örülni; 
főleg az volt az európai irányadó kö
rök véleményé, hogy a fegyverkezés
ben fog némi szünet bekövetkezni, hát 
ez sem lesz úgy. Oroszország máris 
munkaerejét megfeszítve, világszerte 
óriási megrendeléseket tesz hadi anya
gokban. Németország, Franciaország, 
Amerika gyárai mind neki dolgoznak, 
oly hajóhad építésére tőn mostanság 
megrendelést, minő meg soha sem 
volt s bizony nem a béke megőrzése 
végett, hanem megrongált hadi dicső
ségét akarja helyreállítani ott, ahol 
könnyebb lesz. A marokkói kérdés 
négy állam féltékenységét tüzeli. Angliát 
s Franciaországot mód nélkül izgatja 
II. Vilmos politikája. Spanyolország és 
Portugália sem maradnak veszteg. A 
fejedelmek ide oda járásának is fonto
sabb háttere van, mint valamely ud
variassági ténynek.

Németország emeli hadainak béke
létszámát s folyton erősíti hajóhadát. 
Ugyanezt cselekszi igen nagy mérvben 
Anglia is, Franciaország is, Olaszor
szág is. A napokban Lockroy volt 
francia tengerészeti miniszter irt egy 
tanulmányt a tengeri háborúról. Bor-
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Nincs bűnös.
Irta; jF'éxxyes Saxma..

Béres Pállal az államfogházban is
merkedtem meg, ahova engem párbajért, 
öt meg több rendbeli izgatásért zártak. 
Azt hittem szociálista, de csodálkozva 
tapasztaltam, hogy az államfogházban levő 
3—4 szocialista megvetéssel elkerülte. Igen 
barátságos, jámbor embernek látszott, 
mindig szolgálatra kész, mindig csöndes, 
do azért nem vidámság híján való, de ez 
a vidámság nem a beszédében nyilatko
zott meg, — inkább a szemében. Ábrán
dos, rajongó szemei voltak.

Az államfogházban könnyen megy 
az ismerkedés, — sok ideje van az em
bernek a beszélgetésre s örül mindenik, 
ha van kivel beszélnie.

— Ön szocialista létére nincs a töb
biekkel barátságban?

— Nem vagyok én szocialista, — 
bojkottáltak. Sok mindenben nem egyez
tünk meg.

— Hát nem szocialista izgatás miatt 
van elitélve?

— Egy röpiratot Írtam, amelyben 
azt igyekeztem megvilágítani, hogy nincs 
bűnös, tehát nincs is joga a társadalom
nak senkit se büntetni.

— Szép tan ! Hisz akkor ki vagyunk 
szolgáltatva mindennek. Ha bűnös nincs, 
bűn sincs — és akkor védtelen maradnak 
a társadalmi intézmények.

— A társadalmi intézmények* t meg 
kell védeni, már amelyik érdemes rá és 
azokat a veszedelmeket, amelyek elől véd
jük és elnevezhetjük bűnnek, ha önnek, 
vagy az embereknek úgy tetszik, de a 
védekezés módja semmiesetre sem lehet 
az, hogy egyikre vagy másikra rásütjük a 
bűnös bélyeget. Ez igazságtalan, mert ha
zugság, célra nem is vezet, mert nem igaz. 
Nem az ember bűnös voltában kell a 
rossznak az okát keresni, csak a rossz 
nevelésben. Nem a bélyeg és a büntetés 
használ tehát, hanem a nevelés. Ha jól 
nevelnék az embert, megszűnnék a bűn, 
a nyomor és a nyavalyák nagyrésze.

Kezdtem érteni ezt az embert. Amo
lyan bolondos ideiista álmodozó, aki sem
miféle rendszerbe nem illik belé, tehát 
könnyen üldözőbe veszi az ügyészség, a 
fennálló védője, de kidobja magából az 

| uj rendre törő, praktikus célokért harcoló 
; szóéiul istaság is.

— Ugyan mit gondol az olyan em 
bér felöl, aki megtagadja az édesanyját? 
— kérdezte tőlem egyszer heves vita után.

— Vagy a fiú, vagy az anyja szörny.
— Pedig egyik sem az. Hallgassa 

meg az én históriámat. Anyám az édes
anyja mellett egy kis városkában élt. 
Nagyanyámnak a püspöki kincstárból 
nyugdijacskája járt, anyám varrt, híme

zett, — meglehetősen egyhangú élet. Né
hány öreg emberen kívül soha férfival 
nem beszélt, mert nagyanyám igen vallá
sos volt és szerette volna, ha leánya ko
lostorba lep. Egyszer aztán a nagygya
korlatok közben két napig a városban 
volt egy divízió huszár, egy hadnagyot a 
nagyanyámékhoz szállásoltak. A többit 
fölösleges részletezni, anyám fiatal volt és 
fogékony, a hadnagy vakmerő és csinos, 
a baj megtörtént, — anyám meg tán a 
nevét se tudta csábítójának. Ez uram nem 
a szív dolga, hanem egy szerencsétlen 
percé. Voltaképp ártatlan benne mind a 
kettő.

Anyámék bűnnek nevezték, az Isten 
büntetésének, mert nem vette föl idején a 
fátyol!. A mi erkölcsi felfogásunk ugyanis 
egész szövevényes erőnek festi le a rosz- 
szat. Bűn és büntetés egymást szülik s 
minden büntetés egyszersmind uj bűn. A 
bűnért pedig vezekelni kell. Anyám már 
eljátszotta a vezekelhetést a saját szemé
lyére nézve, — vezekelnie kell tehát ve
lem. Így lettem én anyám bűnének ve- 
zeklése. Ha már anyámból nem lehet 
apáca, legyen én belőlem szerzetes.

Az ilyon erkölcsösség voltaképp em
berölésre vezet, mert annyi, mintha meg
ölnék azt az embert, akinek a bölcsője 
fölött igy határoznak Az ilyen eljárás 
aztán újabb meg újabb tévedéseknek, 
rossznak, vagy ahogy önök mondják, bűn
nek a szülőágya. Így lett az egy szálból 

• egész álhatatlan bozót. 
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zalommal gondolok e cikk minden 
sorara; oly cinizmussal van ez írva, 
mely páratlan a mai szenzációs világ
ban is, vérig sértó annak minden 
szava a népek erdekei és a humaniz
mus ellen ; annak az egész gerince az, 
hogy minél gyorsabbjáratu hajókat 
kell építeni s minél messzebb hordó 
ágyukat konstruálni, a tenger alatti 
védelmet s a támadás fejlesztését kell 
célul tűzni. És erre a cikkre nem lehet 
azt mondani, hogy egy vakmerő poli
tikai kalandornak az eszejárasa. Ezt a 
cikket igen komoly államférfiu irta, 
kinek alkalma van hazája es Európa 
viszonyaiba elsősorban belepillantani. 
Ugyanakkor az angol admiralitás első 
lordja jelzi, hogy olyan hajóhad épül 
nemsokára, mely gyorsasága tekinteté 
ben miden eddigit fölülmúl.

A dolgok s viszonyok Európa- 
szerte tehát a tűhegy élere állitvák s 
mi, kiket elsősorban is legközelebb 
érhet a baj, s nekünk, akiknek min
dene kockán all, most gyengítjük ma
gunkat, most romboljuk szét az oszt
rák, majd a többi szövetségét, most 
stagnálunk a hadügy tökélyesbitésé- 
ben, midőn Európa összes államai 
kardot köszörülnek. Igen sok politiku
sunk elérkezettnek véli az időt, hogy 
> finis Austriae*; hat hiszen ez önma 
gaban szép es helyes lenne tan, de 
hat ha ez a szövetségesünk nem lesz, 
mi más fogja ezt pótolni hamarosan, 
hiszen együtt sem tudunk annyi erőt 
kifejteni, mennyi elég lenne a mai 
európai konstellációk közt, hat még 
külön-külön, mily hamar legyűrnének.

Bizonyos erjedés stádiumába ju
tott Európa, az államokon belől erje
dés állott be, a nemzetközi viszonyok 
erjednek. Ebbe a folyamatba mi is 
belejutottunk, de a politikai bölcses 
ség arra utalná vezető államférhainkat, 
vajha ez az erjedés mihamarább a 
szilárdulás stádiumába menne át, mi
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előtt a viszonyok kényszerítő hatalma 
nem lép föl, vagyis, inig valamely 
nagyobb eseménu nem jő közbe. Mi 
uraljuk a helyzetet, de ha valamely' 
nagyobb esemény’ közbe jő, az fogja 
uralni a mi viszonyainkat s akkor 
reánk nézve sok dolog hátrányos for
dulatot vehet. A helyzet parancsolja 
most mar. hogy’ a mi beldolgaink mi
hamarább rendbe jöjjenek, hogy a 
bizonytalan, közel jövő eseményei ben
nünket készületlen ne találjanak.

A májusi eső.
Még soha ebben az országban nem 

volt annyira divat az időről beszélni, mint 
mostanság. A májusi jótékony <‘SŐ, a 
májusi áldás alkotja mindenütt a beszéd
nek a legfőbb tárgyát. Most tűnik csak 
ki igazában, hogy mennyire agrikultur 
allam vagyunk s milyen hatalmas, majd
nem egyetlen tényezője a nemzet vágyó- 
nosodásának és ezzel együtt a nemzeti 
életnek a mezőgazdaság. Még azok is, 
akiknek az esőzés legkevésbbé sem kel
lemes, túlteszik most magukat az apró 
érdekeken, kényelmetlenségeken és igaz 
szívvel együtt örülnek a gazdával, a ke 
repkedő vei, akik az esőzésnek a legna
gyobb hasznát latjak.

Az esőzés beköszöntése előtt való
sággal nyomasztó érzés ült az egész nem
zeten. A szorongó félelmet nem csekély 
mértékben növelte a tavalyi ro sz esz
tendő. melynek káros hatását még ma 
sem hevertük ki s ha ehhez még az idén 
is hasonló évjárás következik, akkor na
gyon nehéz lesz magunkat újra össze
szednünk.

Bármely részeben az országnak for
dultunk meg, a gazdák mindenütt esak 
eső után áhítoztak. A főid kérge szikla 
keménynyé száradt és míg más években 
a kéreg alatt ott volt a téli nedvesség, 
az idén alig van benne valami. Hogyha, 
normális években is, a termésnek sikerül
tére döntő befolyást gyakorolnak Magyar
országon a bőséges májusi melegesők, 
úgy az idén kétszeres okuk volt a gaz
dáknak, éppen a teli nedvesség hiánya 
miatt arra, hogy áhítozzanak a jó májusi 
esők után. A gazdasági állapot az or 

szágban olyan volt a szárazság miatt, 
hogy a legnagyobb aggodalmakat kel
tette. A búzák sok vidéken már sárgullak 
és nyomorogtak, a tavaszi kalászosok el
vénültek anélkül, hogy nőttek volna, a 
kapások magvai a száraz földben meg 
sem mozdultak, a takarmányok nem nőt
tek és gyeplegelőkön a fű meg se moc
cant, pedig ott tengődik rajta a sok éhes 
marhacsorda. A múlt évben a gazdag 
téli nedvesség, daczára a májusi esők 
hiányának, átsegítette a . uzát a válsá
gon. Az idén, ha nem jönnek gazdag 
májusi csapadékok, a búzának nem lenne 
elég nedvessége ahhoz, hogy a szárát 
kitolni és a kalászt megnövelni tudja. A 
takarmányok dolgában pedig még a 
tavalyinál is keservesebb állapot követ
keznék be, mert ezek bő nedvességet kö
vetelnek sikerülésükhöz.

Ilyen körülmények között indult meg 
e hét közepén az esőzés szerte az egész 
országban. Hol kevesebb, hol meg több 
volt a csapadék, de jutott belőle az or
szág minden részébe,

A legnagyobb csőmennyiség az or
szág északi részére jutott, igy különösen 
Selmecbánya és Budapest érezték legjob
ban áldásait, mig a legkevesebb eső dé
len, Zomboi környékén esett. Kecskemét 
fekvésének megfelelőlcg az eddigi jelen
tések után Ítélve, a középső kategóriába 
tartozik azonban nem lehetetlen, hogy a 
mai hatalmas, ^kiadós csőmennyiség ja
vunkra változtat majd az arányon Min
den jel oda mutat, hogy a mai eső is az 
ország egész területére kiterjedt, ami kü
lönösen a kitűnő minőségű bácskai föl
dekre nézve nagyon kívánatos.

Az első eső mindössze csak arra volt 
jó, hogy reményeinket még egy kis időre 
fentartsa. élessze, az a teljes halás azon
ban, amelyet a májusi esőktől jó eszten
dőkben várni szokiunk, csakis a mai eső 
után mutatkozhatik. Ez pedig abban nyil
vánul, hogy a silány vetések bokrosodul 
kezdenek, sárga színük haragos zöldbe 
csap ál, rohamosan nőnek, nagy és sok 
kalászt fejlesztenek ki és érlelnek meg.

Maris szemmelláthatólag kezd virulni 
a rét, éled a föld mindenféle növényzete 
s velük együtt élednek a gazdak re
ményei.

Nagy örömmel nézik a gazdák azt 
is, hogy az eső ilyen egyenletes és nyu-

Anyám felköltözött a fővárosba, ba
rátai tudtak neki annyi munkát szerezni, 
hogy megélhetett. Engem papi ismerősei 
bejuttattak iskolába és neveltek a szer
zetesi pályára.

Nekem se a pálya, se az életmód 
nem tetszett, sem azok az erkölcsi elvek, 
amelyekben neveltek. Sikerült kimene
külnöm. Igen kevéssel megelégszem, sze
retek dolgozni is, a magam emberségéből 
szereztem meg a tanítói oklevelet. A ta
nításban is gyönyörűségem téliét', hamar 
is készen akartam lenni, hogy én tart
hassam el az anyámat. Csak az, aki ko
lostorban éli, tudja esak igazán megérteni, 
mit jelent az, ha azt mondom, szereltem 
anyámat. Valami telhetetlen vágy lakozott 
bennem szeretető után és nem volt senki, 
semmi, amit szerethettem anyámon kívül. 
A maga m« dja szerint anyám is szeretett, 
— már amennyiben erkölcsi elvei meg
engedték. Engem mindig bűne élő-jelének 
nézett és meggyőződése volt, hogy a bűn 
semmi gyümölcsét élvezni nem szabad. 
Az anyai szeletet tehát neki csak a bün- 
tevés újabb, szakadatlan láncolata volt. 
Mert akármennyire belenevelték is ezeket 
a nézeteket, az anyai szeretet mégis ke
resztültört kérgük alól.

így aztán, ha helenkint egyszer meg
látogattam, szegénynek három napig kel
lett különös vezekleseket elszenvedni azért, 
mert örvendett látásomnak.

Mikor aztán otthagytam a szerzetesi 
pályát, egészen kétségbeesett, — hisz az 

én életem volt arra szánva, hogy veze 
keljen érte. Már ezután nem is örült, ha 
látott.

Ezért akartam minél előbb magam
hoz venni, arra számítottam, hogy én ki
vonom előbbi környezetéből, elfeledtetem 
vele, a magam ifjúi erejével más erkölcsi 
világba nevelem belé.

Elgondolhatja tehát örömömet, ami
kor eléje állhattam és igy szólhattam 
hozzá: Anyám, elköltözünk vidékre, nem 
kell már dolgoznod, csak a magunk háza 
körül, megélünk a keresményemből ketten.

— Én nem mehetek hozzád, a mi 
utaink szétváltak. A bűnt el kell temetni, 
de te annak kiáltó bizonyítéka vagy. Nem 
lehet, te miattad nem lehet. A te utad a 
bűné, nem mehetek veled.

Hiába volt minden beszédem, hiába 
magyaráztam neki, hogy nincs bűne, ne
kem sincs, — hogy az élet az örömnek 
adatott és nem a vezeklésnek.

— Nem, nem, te elkárhozol és elkár- 
hoznám en is. Nekem el kell temetnem 
a bűnt és el |is tudnám most, az Isten 
megengedte. Volna valaki, — istenes em
ber, a búcsúkon előénekese a zsolozsmá
nak, a szent zászlót hordja, aki {segíteni 
akarna megtalálni az üdvözülés útját, 
élettársam akarna lenni, bekötni a feje
met, — de nem vehet el miattad.

— Én miattam ?
— Igen, miattad. Az emberek ujjal 

mutatnának reá, nem énekelhetne a bú
csúkon, a zászlót se vihetne, ha tudnák, 

hogy esett leányt vett el. Már pedig ha 
feleségének fia van, akinek nem tudja 
apját adni, mindenki megismerné szégye
nét. Ha tehát te jó fiú, meg jó keresz
tény lennél, letagadnád még a tétezé- 
sed is.

Megdöbbenve hallgattam.
— Mit kívánsz tőlem anyám?
— Hogy felejtsd el, hogy anyád va

gyok. Megélsz már a munkádból, rám 
nincsen szükséded, felejts el engem, hogy 
én is elfelejthessem a bűnöm, tagadj meg, 
hogy én is megtagadhassam a bűnt. Ne 
ismerjük egymást, — ez neked is fájni 
fog egy darabig, nekem is, de azt mondta 
a gyóntatom, hogy csak ez áron nyerhe
tek bünbocsánatot.

Nem akartam beleegyezni, anyám 
könyörgött, sirt, kétségbeesett, engem az 
ördög menthetetlen martalékának tartott, 
amiért szerzetes nem lettem s rögeszméje 
lelt, hogy feledést, bocsánatot — és férjet 
csak ez utón kaphat.

Végre is beleegyeztem — és most 
uram maga előtt lát egy embert, aki meg
tagadta szülöanyját és akit szülőanyja 
megtagadott, anélkül, hogy bármelyiknek 
bűnök volna. De látja, azért anyám he- 
tenkint kétszer bőjtöl, minden búcsún ott 
van és egész élete nem egyéb, mint bűne 
miatt való örökös remegés ... És mindez 
csak a rossz nevelés eredménye. Mert 
esak a halál kultuszra tanítanak, mert 
az örök élet elé rettenetes küszöböt helyez 
az emberi balgaság: — a halált. A fel- 
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godt, szél, hideg nem zavarja, ami a jó 
tékony hatását csak előmozdítja.

Ennyi kedvező körülmény összeját
szása folytán napról-napra több lesz a 
remény arra, hogy az idei termés legalább 
részben kárpótolni fog a múlt évi hiá
nyokért és drágaságért s megjutalmazza 
talán a gazdák temérdek aggodalmas 
fáradságát.

Politikai hirek.
* A helyzet A képviselőház mai ülése 

alatt mind határozottabban beszéltek arról, 
hogy a király ideiglenes megoldásra 
szánta el inagat s hogy még a jövő héten 
báró Burián István közös pénzügyminisz
tert nevezi ki miniszterelnökké. Báró Bu 
liánnak az volna az első dolga a képvi
selőházban elterjedt hirek szerint, hogy 
a képviselőházat szeptemberig, esetleg 
októberig elnapolja s ha addig a koalíció 
nem engedne a katonai kérdésekben, 
akkor az országgyűlést föloszlatja.

Ez tehát egy újabb kombináció, mely 
folytatását abban nyeri, hogy ha ö nem 
akarna miniszterelnök lenni, úgy íSzö- 
gyény-Marich Lászlót dezignalná a király.

Beszeltek arról is, hogy gróf Tisza 
István miniszterelnök legkésőbb a jövő 
hét elején Becsbe megy, egyrészt, hogy 
a Ház föliralat átadja a királynak, inas 
reszt, hogy jelentési legyen és fölmenté- 
sét megsürgesse.

Nem kizárt dolog, hogy Tisza már 
holnap Bécsbe megy. Bizonyos, hogy rö
vid néhány nap múlva meg lesz a döntés.

A vezérlő-bizottság ma délutáni ülé
sében elégedetlenséget keltett a vezér
bizottság abbeli elhatározása, hogy a föl
iratot a lemondott és az alkotmányosság 
nélkül kormányozó miniszterelnök utján 
küldik el a királynak. Következetlensé
get látnak ebben, mivel eddig tagadtak, 
hogy bárminő közjogi funkciót végezhes
sen ez a kormány, most pedig éppen köz
jogi hivatást bíznak reá.

A koalíció vezéreinek viszont az az 
álláspontjuk, hogy mindaddig, amíg fölül
ről az alkotmányos utón való kormány
zást meg nem szakítják, az eddigi for
mákhoz alkalmazkodni kell es nagyon 
helyes, hogy éppen a lemondott kormány 
adja hivatalos formában tudtul ö felségé
nek, hogy helyzete végképpen tartha
tatlan.

támadást is esak a halál egy fejezetének 
tekinti. A halál kultusza pedig nem lehet 
más, mint rettenetes tévedésnek tenyésztő 
talaja. Mi ezeket bűnöknek nevezzük és 
egész életünket azzal töltjük el, hogy a 
bélyeggel a kezünkben járunk, kelünk, 
keresvén, kire lehetne rányomni ezt a 
szót : Bűnös. Pedig hát nincs bűnös, amit 
mi bűnnek nevezünk, az esak rósz neve 
lés gyümölcse . . .

— Es meg mindig tanító?
— Nem, elcsaptak.
— Röpirata miatt ?
— Oh nem, egy szerencsétlen, meg

bélyegzett leányt segítettem ki a posvany- 
bol. Ezt minősítette tölöttes hatóságom 
erkölcstelenségnek, ezért csaptak el. Egy
szerű, de tanulságos história az is, — 
majd máskor azt is elbeszélem.

. . . Es milyen szép lehetne az élet, 
ha csak az életnek élnénk, igazán bir
tokba vehetnők ezt a szép világot és meg
valósulna az az idvezitő szózat: Jertek 
ide, ti megfáradottak és megterheltek, 
hadd vegyem le a terheket. Mert uram, 
minden teher, amely alatt nyög az ember 
levehető róla, minden fáradalma, elernye
dése feiüdilhető, csak hozzá kellene fogni, 
csak erre az egy dologra kellene megta
nítani,az embereket: Nincs bűnös . . .

És a szemei fényleni kezdtek valami 
benső fűztől és szinte azon kaptam ma 
gam, hogy a bolondsága ragadós.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, május 13.

— A fagy sszentek. így, május dereka 
felé, az aggodalom borúja száll mindig 
a gazdák arcára. Bármily <n balzsamos 
illattal töltsék el a világok a levegőt, a 
gazda szemei aggodalommal figyelik az 
időt. A gazda látni véli a derű mellett a 
fagy sötét rémét, a duzzadó élet mellett 
a pusztulást. Tudnivaló ugyanis, hogy a 
május dereka és vége csodálatos követ
kezetességgel kritikus és a melegre szinte 
félelmetes rendszerrel fagy következik. A 
néphagyomány ezt a veszedelmet a fagyos
szentekkel hozza kapcsolatba, akik tegnap 
következtek el Pongráccal az elükön. A 
jámbor szenteknek valószínűleg kevés kö
zük van ugyan félelmetes hírükhöz, de 
miután sok esztendő keserves tapasztalata 
hozzájuk fűzi a csapásokat, méltán in- 
stálhatjuk őket, hogy cáfolják meg rossz 
hírüket es fagyos lehelet ük kel ne pusz
títsak el azt a kis darab kenyeret, amit 
a termeszét Ígér. Instálásunknak pedig 
az idén — jo órában legyen mondva — 
lészen is foganatja.

— A felső pusztaszeri földek. A felső 
pusztaszeri régibb osztású haszonbéres 
szántóföldek bérlété lejárván, a varos e 
földok egy részel 50 — 60 holdas részletek
ben újból haszonbérbe adta, más részét 
pedig örökáron eladta. Az árveres csütör
tökön es péntekén folyt le a helyszínen, 
mely a lehető legkedve/öbb eredmény nyel 
járt s melyről kimerítő tudósítást jövő 
számunkban írunk.

— A zenekari hangverseny műsora. 
Miután a május 21 iki nagy zenekari 
hangverseny uljából minden akadály a 
legkedvezőbb módón ráhárult, elkészült 
must már a végleges műsor, mely valóban 
a legmagasabb igényeket is kielégíti. Ez 
a műsor olyan, hogy a legékesebb kom
mentárnál is ékesebben beszél: a nagyok, 
Síit a legnagyobbak fognak jövő vasárnap 
színházunkban megszólalni. A teljes mű
sor a következő:

1. Beethoven. „E g m uii 1“ ny ilany. 
Wéber Ottokár karnagy vezény létével elő
adja a zenekar. 2. Liszt F. „Magyar 
ábránd." Zenekari kísérettel előadja: 
Hnlmtiy Irma. 3. Mozart. „G" moll szim 
fóma 1 so tetei. Előadja a zenekar. 4. 
Wieniawski 11. „Faust" ábránd. Hege
dűn, zenekar kísérettel előadja : Arányi 
Adiía. 5. Beethoven. „ A n da n t e" az 5-ik 
szimfóniából. Előadja a zenekar. 6. Pro 
nay—Szent Gály. „R a k ó c’z i zászlója." 
Zenekari es vegyes ének-kar kísérettel 
szavalja: Lábán Antal. 7. Schubert. „II" 
moll szimfónia I-ső tétéi. Előadja a zene
kar. 8. Huber K. „K i r a I y in d u 1 ó." 
Zenekari kísérettel énekeli a „Kecskeméti 
Városi Dalárda" és a „Kecskeméti Pol
gári Dalkör". Jegyek a hangversenyre 
elöjegy ezhotők a városi zeneiskola igazga
tóságánál (Óbester-ház) naponként d. e. 
10—12 ig és délután 4 órától 6-ig.

— Moly Tamas Mohácson. A Pesti 
Hírlap mai számából veszszük a követ
kezőket :

„Moly Tamás, a kecskeméti színház 
igazgatója, teljes teli társulatával folyó hó 
13 án kezdi meg Kemechey Jenő „Emi
gráns" cimü színmüvével előadásai soro
zatát Mohácson. Mohács közönsége — 
ahol eddig a pécsi színtársulat működött 
— nem igen érdeklődött a szinügy iránt, 
de Moly Tamás kiváló társulata megvál
toztatta a közönség hangulatát úgy, hogy 
Bérezi Jenő, a társulat titkára az ottani 
szinpárloló egyesületi tisztek támogatású 
val a színkör összes páholy és ülőhelyeit 
lebérellclte. És meg fog történni Mohá
cson az a csoda, hogy a színészek telt 
ház előtt játszanak, amire Moly Tamás 
és társulata fog is érdemet szerezni. A 
társulat kiválóbb tagjai : Sugár Aranka, 
Kallay Jolán, Moly Margit, Székely Anna, 
Molnár Ella, Marosy Adél, Ováry Rózsi.

A férfiak közül: Follinus Aurél, Kürthy, 
Szathmáry, Bérezi Jenő, Boldizsár Andor, 
Margiitay. Ungvári, Gömöry Jenő, Remete, 
Sárközi, Rátkai Marci, Dobi, Vámos, stb u 

Leadjuk a P. H. e hírét azzal a 
megjegyzéssel, hogy ez a nem Kecskemé
ten gyártott hír tálán szintén alkalmas 
lesz legalább egy időre elejét venni ama 
célzatos és most már nem is ösmeretlen 
forrásból eredő híreszteléseknek, melyek 
nagyon is érthető, de nagyon is fölismer
hető érdekből arra dolgoznak, hogy a 
jövő évi társulatot már most, látatlanban 
diszkreditálják a jóhiszemű közönség előtt. 
S minthogy a társulatot művészeti oldal
ról immár nem támadhatják, mivel e 
tekintetben jóval fölülmúlja a hason fajta, 
kon kurrens truppok színvonalát: adminisz
trációját szeretnék kikezdeni s rémmesé
ket találnak fel anyagi I ajokról, koplalás
ról, végfeloszlásról és más egyéb ilyen 
legendás rémhelyzetekről. Mindezekből 
természetesen szó sem igaz. Hogy vannak, 
akik szeretnék, ha igaz lenne, azt azon
ban szívesen elhiszszük. S nagyon sajnál
juk, hogy nem vigasztalhatjuk meg őket 
szivük nagy szomorúságában,.de hát: nem 
igaz! Moly Tamás ugyan ragyogó példája 
a mindenki iránt való előzékeny ségnek, 
de hat még az ö kedvükéit sem akar se 
koplalni, se végfeloszlani.

— Valasztmanyi ülés a Gazdasági 
Egyesületben. A Kecskeméti Gazdasági 
Egyesület folyo hó 16-án, kedden délelőtt 
10 órakor választmányi ülést tart az 
egyesület helyiségében. Az ülés több tár
gyai a következők : 1. Múlt ülés jegyző
könyve. 2. Miniszteri leiratok. 3. Az idei 
tény észállatdijazás. 4. Az O. M. G. E. 
átirata es a vámügyi tárgyalások. 5. A 
M. Sz. O. E. felhívása a szeszellcnes 
mozgalom ügyében. 6. Telepek kezelése; 
szakosztályok működése; uj tagok fel
vétele; folyo ügyek és indítványok. A 
számos érdekes tárgyra való tekintettel 
ezúton is kéri az egyesület vezetősége a 
válaszarány tagjait, hogy az ülésen minél 
nagyobb szambán jelenjenek meg.

— A zeneiskola hangversenye. A városi 
zeneiskola lolyo hó 21-iki hangversenyét 
egy hajszál tartotta, hogy újból csütörtö
köt nem mondott. A szegedi honvédzene
kar karmestere : Fichtner Sándor ugyanis 
lemondott a megígért közien íik(idősről, 
azzal a megokolássai, hogy Pesti Iliász 
Lajos színigazgató szerződtette Makóra az 
orchestrumot május derekától kezdődőleg. 
Szent <sály igazgató azonban szerencsés 
kézzel elhárította az útból ezt a végzetes 
akadályt: azonnal Szegedre utazott s a 
közös gyalogezred zenekarát körte föl, 
hogy a honvédek helyett közreműködjék. 
Az ezredes azonnal készségesen eleget 
tett a keresnek s a kiváló karmester: 
VVőber Ottokár is hajlandónak nyilatko
zott az atrándulásra. A szegedi közösök 
zenekara országos hírnévnek örvend s 
a cserét bizony csöpp okunk sincsen 
siratni. Több nagystílű önálló zeneszám 
előadása mellett a zenekar kisérni fogja 
Aranyi Adila hegedűmúvésznő játékát is.

— Husbelyegzes. Lépten-nyomon föl- 
hangzanak az ellenvetések a közönség 
köréből a közfogyasztásra kerülő liusré- 
szek lebélyegzésével szemben. Pedig ezek 
az ellenvefések ép oly igaztalanok, mint 
aminő alaptalan az a főargumentum, mely
ből mindannyian erednek. Azt állítják 
ugyanis sokan, hogy a bélyegzéssel mér
ges festéket használ a hatósági közeg, 
holott ezt a festéket szakértő meghallga
tása után szerezték be s teljesen azonos 
azzal, amelyet a budapesti közvágohidon 
alkalmaznak. A mészárosok, valamint a 
fogyasztók nincsenek tehát arra utalva, 
hogy a hús bélyegzett részét eldobják, 
annál is inkább, mert a festék igen köny* 
nyen lemosható. A husbélyegzést külön
ben a városi tanács rendelte el s e ren
delkezésében csak a közönség egészség
ügyi érdekeit szolgálta, lehetetlenné tette 
ezáltal, hogy a közvágóhídon kívül levágott, 
esetleg elhullott állatok húsa kerüljön 
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forgalomba s elérte azt, hogy a mészáro
sok csakis teljesen egészséges, állatorvosi
ing megvizsgált húst bocsássanak a fo
gyasztok rendelkezésére. A husbélyegzés 
ellen a mészárosok föl nem szólalhatnak, 
mert jói tudjak hogy minden nagyobb, l 
rendezett vágóhíddal bíró város befogadta 
ezt az intézkedést, — a közönség pedig 
egyenesen köszönettel tartozik a városi 
tanácsnak, amért bog) ezentúl meglesz 
kiméivé fertőzött, egészségtelen állat hú
sának élvezésével ja ró sok-sok beteg
ségtől.

— Blaha Lujza Felegyházan. A nem
zet csalogánya, Blaha Kujza f. hó 17 én 
és 18-án, azaz jövő szerdán és csütörtö
kön vendégszerepelni tog lelegyhízán 
Szálkát direktor meghívására. Szerdán a 
r Piros bugyelláris* bán, csütörtökön pedig 
a „Gyimesi vadvirágában lép fö .

— Halálozás Kedves Eszter mint 
leánya és gyermekei: B a b i c z k y Géza 
és Károly, valamint az összes rokonság 
nevében is fájdalommal jelentik a szere 
tett anyának, nagyanyának és rokonnak : 
özv. Kedves Károlyné Makai Erzsébetnek 
folyó évi május hó 13 án d. e. fél 10 óra 
kor, életének 69 ik, özvegységének 16 ik 
évében történt gyászos elhunytét. A meg
boldogult hült teteme folyó hó 15-én, 
hétfőn délután 4 érakor fog a rom. kath. 
egyház szertartása szerint — a 11 tized, 
Losonczy-utca 54. szám alatti háztól — 
a Szent háromság-temetőben örök nyuga
lomra tétetni. Az engesztelő szent-mise- 
áldozal pedig folyó ho 15 én reggel fél 8 
órakor fog az unyatemplomban az Egek 
Urának bernu átlátni. Kecskemét, 1905. 
május hó 13 án. Áldás es béke poraira!

— A Rakoczi-ut piaca. A Rákóczi 
utón levő üzlettulajdonosok kérvényt in
téztek a városi tanácshoz, melyben a zöld 
ség és gyümölcspiacnak a sugarút kiko 
vezett részére történő áthelyezését sür
gették; kérvényüket arra a tanácsi hatá
rozatra alapítottak, mely kimondta, hogy 
a nevezett piacokat a Rákóczi-utón fogja 
elhelyezni. — A tanács a kérvénynyel ! 
11 én tartott ülésében foglalkozott s azt 
elutasította azon egyszerű okbei, mert a 
inig a Sugárutat teljesen ki nem nyitják, 
oda a ritka nagy forgalmú gyümölcspiacot 
elhelyezni képtelenség. Különben kiadta 
a kérvényt a piacterek rendezésére alko
tott bizottságnak a munkálatoknál leendő 
figyelembe vétel végett. Egyelőre tehát 
nincs rá kilátás, hogy a gyümölcspiac 
már június elsejére áthelyeztessék a Su- 
gárutra.

— A setateri kút. A következő sorok ' 
közlésére kérettünk tel: A Kecskeméti | 
Friss Újság május 13 iki számában meg- . 
jelnt Sétatéri kút c. közleményére vonat- I 

kozólag értesítem, hogy az artézi kút 
egyik szivattyúja helyett a városi tanács 
újat rendelt, mivel a régi már nem javít
ható. Amíg az uj elkészül, addig a régit 
naponként megvizsgálom, hogy fennaka 
dás ne legyen a vjzhordásbnn. Kérem ezt 
b. lapjában a tisztelt cimü közönség meg
nyugtatására közzé tenni. Tisztelettel 
Gyulai Károly városi kutmester.

— Fillérestély. Az iparos ifjúság ön
képző egylete holnap, vasárnap este fillér
estélyt rendez a Beke féle táncteremben. 
Az előadáson Méhes Lajos, P. Kiss Péter 
és Simon Károly működnek közre, akik 
egy mulatságos bohózatot játszanak el.

• A japáiok hadi szerencséje fényes például 
szolgál a bámuló világnak arra nézve, hogy a ki
tartás erénye csodákat képes művelni A világtörténe
lemben eddig példátlanul álló győzelmek csak annak 
a szívós a végsőig megfeszitett kitartásnak az ered
ményei, melyekről e hősies nemzet tanúságot tesz. De 
taian leginkább szükségünk van a kitartásra a sze
rencse ostromlásánál- Fortuna istenasszony sokszor 
hosszabb időn át kaczérkodik, inig a kiválasztottra 
veti mosolyát Különösen tapasztalhatjuk ezt az osz- 
talysorsjatéknal és a szerencse áltál különösen kedvelt 
Gaedicke bankház Budapesten számos ügyfelének 
jvtott kitartás jutalmául nagy összegű nyeremény. A 
most lezajlott főhúzásnal egész csomó főnyeremény 
esett ezen bankház által eladott sorsjegyekre, mely 
kiváló szerencséjéről mar régóta közismert
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Valasz Vincze Lajos ács-segéd úrnak.
Az imént nevezett úr vénkisasszo- 

nyos krsergéssel menekült a ..Kecskeméti 
Lapok44 nyiltterére és világfajdalomtól 
borongó hangon lebegte el az olvasó
közönségnek, hogy ő vele az „Építő Munká
sok Országos Szövetségé*4-nek kecskeméti 
csoportjában nagy igazságtalanság esett 
Nagy István elnök részéről, aki szerinte 
raedveszelíditő. Jegyezze meg Vincze ács 
segéd úr, ha már egyeseken akar sérte
getni. elvakult szenvedélyében ne sérte
gessen másukat ; ne nézzen bennünket, a 
szervezet tagjait, medvéknek, csak azért, 
hogy elnökünket medveszeliditönek nevez 
hesse. Mindig az a medve, aki tánczol; 
már pedig ön a nyiltterében nem csak 
tánczol, hanem valóságos majomugrásokat 
végez Tegyük föl, hogy ön egyénileg 
megrövidült valamiben az elnök részéről: 
öntudatos dolog e az, hogy ezért a szer
vezetnek hátat fordítson és testvérárulová 

legyen? Ha pedig csak azért komiszkodik, 
hogy ezzel sztrájktörő mivoltát elpalás
tolja, az magának soha sem fog sikerülni. 
Gondoljon azokra a munkásokra, kik már 
hat hét óta kemény csatában állanak a 
munkaadókkal; éheznek, koplalnak csa
ládjukkal együtt és éhezni fognak továbhra 
is, de testvérárulókká nem lesznek. Nem 
úgy mint ön, Vincze úri Egy csöpp ked- 
vünk sincs ahhoz, hogy a munkaadók 
konyhamalaczai legyünk. Mi küzdelmünk
ben szívesen rágjuk a kenyérhéjat, de 
moslékkal nem élünk!

A „Kecskeméti Lapok*4 május 7 iki 
számában Vincze úr fölhozza még, hogy 
Nagy István elnök rendes hetifizetést kap 
az összekuporgatott segélyből és ezen 
„világhírű felfedezését úgy tálalta a t. 
olvasóközönség elé. mint saját főztét. — 
Ószintén megvallva, mi nem tudtuk meg
emészteni, mert annyira garnirozta hazug
sággal, hogy belepusztult a gyomrunk. 
No meg aztán nagyon kozmás szaga is 
volt neki. Azt látjuk, hogy Nagy szak
társ önzetlen harezosa szervezetünknek, 
viseli bizalmunkat, amelynek eddig min
den tekintetben megfelelt, de abból a 
fizetésből, amelyről ön regél, még egy 
sóspereczet sem vett. Bár csak olyan erő
sek volnánk már anyagilag, hogy ügy
vezető embereinket, akik érdekeinkben 
fai aduznak, fizetéssel láthatnánk el. Ez 
se nem „taktika*4, se nem ..szervezeti 
titok4*. A becsületes munkának becsületes 
díjazása ez, Vincze úr!

Máskülönben Vincze úr veszett ug
rásokban még azzal is fenyegetőzik, hogy 
ezután még több is jön . . . Ugyan mi 
az ördög? Azaz, hogy mégis jön valami . . . 
Eszébe juttatjuk még magának a kecs
keméti krimicsaut; eszébe juttatjuk nehéz 
küzdelmünket, ha addigra eszébe nem jut
tatja mindezeket saját Iclkiismerete. Ha 
pedig annyira »Ivakult, hogy küzdelmünket 
becsmérelni meri továbbra is, nem hall
gatunk reá. mint ahogy a bolondokra 
nem szoktak hallgatni. Ha sérelmesnek 
talált valamit magára nézve, nincs nekünk 
szervező bizottságunk, értekezletünk, gyű
lésünk ? Itt kellett volna küzdeni férfiasán 
állítólagos igazáért, amely igazát nyílt 
terében még erőlködéssel sem tudtuk föl
fedezni. Minek ment át egy más táborba 
nyafogni, ahol közös ellenségünktől vér
tezi magát ?

Ne feledje : „a munkásság fölszaba
dítása csakis a munkásosztály műve lehetI*4 
Medveszeliditők kellenek oda, ahol nem 
értik e mondásnak igazságát. Ne felejtse 
(‘1 Vincze úr: egyesülésben rejlik az erő! 
Vincze úr pedig már nincs közöttünk.

Kecskemét, 1905. május 10.
3790- i-i A kizárt épitö munkások.

Benedek József
legújabb gépekkel felszerelt lakatos-műhelyét
'Kecskémét, TXT. t., XXis’b-cid.a.i-vitcizei 231. sz.)

= a. j Á n 1 i » =
az építtető közönség becses figyelmébe.

Készít mindennemű épület*, mű*, minden a vas- és fémipar
körébe tartozó munkákat; úgymint: tetö-szerkezeteket, takarék-tűz
helyeket, vizvezetékeket, vaslépcsöket, sirrácsokat, fényüzési
dombormű- és virágmunkákat, régi kutak átalakítását — jótállás
mellett. — újak készítését és mindennemű javításokat a leggyorsab
ban és legpontosabban, jutányos árakon. 3794-50-1
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Steiner Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.
Egy 400, 500, 100, 45, 110, 100. 45, 181 holdas bir

tok haszonbérbe kiadó.
A műkért mellett egy fél holdas szőlő eladó.
Közvetlen a város mellett egy 5 holdas szép szőlő 

lakassal jutányosán eladó.
Borbason egy 14 holdas szántó es kaszálóföld eladó.
A X , VI., IV. és V-ik tizedekben olcsó hazak vannak 

eladók
A Nagyczongrádi-utcza elején egy ház eladó.
Állomáshoz 15 percznyire 100 m. holdas birtok, mely

ből 65 hold szántó, 25 hold kaszáló, 11 hold szőlő, 
eladó

Talfajaban egy 10 12 holdas föld megvétetik.
Az Igazságügyi palota mellett egy ház eladó, 
így 8—10 és 15—20 holdas birtok megvetetik. 
A Rakóczi-út mellett egy ház eladó.
Szikraalparon a vasúti állomáshoz 10 percznyire egy 

3 holdas birtok, amelyből 1 hold szőlő, 1 hold re
gényes fenyves erdő, 1 hold fordított föld olcsón 
eladó.

A varostól 8 kil. egy 135- 140 holdas I-ső rendű 
szántóföld eladó.

Szarkásban 14 hold szőlő, 10 hold szántófölddel eladó.

Kitűnő j ó házi bor I
Merasz Mihály VI. tized. Liliom utcza 171. 
szám alatti házában saját termésű 

kitűnő jó minőségű 
>3 o x- » i t *1 
literenként krajczárért
a inai napon megkezdte kimérni, — 
melyre ezú’on hívja fel a nagyérdemű 
közönség b. figyelmét. 3793—3—1

Kiadó úri lakás
a Nagycsongrádi-utcza 21. szám alatt, 
hét szobával — felszerelve villanyos 
lámpákkal, nagy pinczékkel, padolt 
magtarral, istállókkal és kocsiszínnel. 
Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos 
Kis-Teteny. U. p.: Budafok. Obál-villa. 

3791—?—!

Gazdasszonynak
Egy 34 eves erőteljes, szorgalmas, 

munkabíró özvegyasszony, ki a gazd- 
asszonyi teendőkben otthonos, tanyára 
gazdasszonynak ajánlkozik 
szerén)’ fizetéssel. — Lakik IX. tized, 
Libasor 304. szám alatt. 3792—1 — 1

Kiadó üzlethelyiség. “"M®
VII. t.. Széles-utcza 307. sz. a. házban 

egy üzlethelyiség, 
mely fűszer- vagy hentes üzletnek igen 
alkalmas, azonnal kiadó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonos Buday Karolylyal. 

3761—3—3

Biztos jó sikerre! használhatja a 
Havasi egészségi labdacsokat 
a következő bajoknál; gyomorfájás, rossz 
emésztés étvágytalanság epe bantalmak. szé
dülés. idegesség stb. I'gy nagy doboz ara : 
2 korona 40 fillér. — Kapható a főraktárban 
Franki Antal iiyóin szertárában Szegeden. 

Szent-GySrgy-tér 2. 

iU

Ruhatisztító- és kelmefestő-
Üzletemet áthelyeztem folyo évi május 

ho I tol Nagykörösi-utcza ia
Nagy takarék pénztar epületebem Lövi Soma
iéin üzlet szomszédságába Tisztelettel:

Várad! Mihály
3755 kelmefestő és vegytisztító Kecskeméten 15—12 I
BflT' férfi öltönyök vegytisztitása 
8 koronától feljebb!!

Kiadó lakások
Széchenyi-ter 15. számú hazban 

két udvari lakás 
azonnal kiadó. Mindegyik la
kás 3—3 szoba, konyhából és mel
lékhelyiségekből áll. Bővebb felvi
lágosítással szolgál a házban, a 
vagy telephonon

Schwarz Iqnátz.
3506—? 26 Telephon 78.

ALULÍROTT tisztelettel értesíteni a t közönséget, hogy helyben.

Szechenyi-ter II. sz. alatti házban, a Görög templommal szemben 
szobafestő és mázoló

------  múhelyt nyitottam. -------
Több évi tapasztalatszerzésem folytán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legkényesebb munkákat is a legjobb kivitelben a 

„legrolcsóTÓlo árals mellett elTra.Ha.'. hatom. :
0V Elvem: kevés haszon, nagy forgalom! ~BN9

Tisztflettfl CSrlldriCZa József szobafestő és mázoló.

Új ezipészüzlet.
Van szerencsém a n. e. közönség

nek becses tudomására hozni, hogy a 
fővárosban szerzett sok évi tapaszta 
lataini alapjan Kecskeméten, a Nagy
kőrösi utcza es Lakatos utcza sarok 
(utczara nyíló) bolthelyisegben egy tel
jesen modern és a inai kor összes k<- 
vetelmény ei n ek megfelelö> 

úri és női cipész üzletet 
rendeztem be. Elvállalok a czipesz szak- 
mába vágó mindenfele női úri czipesz 
munkákat, valamint <\-ermekezipök ké
szítését és ugyanezek javítását is.

Elvein : jó es tartós anyagból a 
legjobb kivitelben dolgozni! Araim ju
tányosak. — Kérem a szives bizalmat

Vagyok kiváló tisztelettel i
Knöpflei Márton, 

3780-12-'. czip -SZ-mestcr. I

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget és t. megrendelőimet, hogy 
-C'-- kárpitos-üzletemet

a, zóxxi eEryliáz itczés-pia.czi ”céxliá.zá.’eél a.

Bfa.g;ykörösi-utcza 18. sz. 
alá. a Lakatos-utcza saroképületébe helyeztem át. 
Raktáron tartok -s készítek niniih. a kárpitos szakba vágó munkákat, 
griff- EToéd.10 és xiád-azélcels g'T-ári xaktára.
.......... Átalakítások és javítások jutányos áron. ~~

T. megrendelőim es a nagyérdemű közönség eddigi nagybecsű parlfonását 
megköszönve s azt a jövőben is kérve, vagyok teljes tisztelettel : 3266- 50 s

Bégnél? X^ipcSt
áCárpltos és d.iszlt£ Kecskeméten.

XTagrylEir 5 si-vitcza. LS sxá,m. ILaka*. c s-^teza saxolc.

özv. Rada Istvánná 
fa-, szén és mész-kereskedésében 
Vásári-nagy-utcza 104. sz. a. 
legjutányosabb arak mellett kapható 

cséplési idényre 
elsőrendű poroszszén, tojásszén (brikett) 

valamint

zsák kölcsönzés.
Á11 s n A a raktar: ölfa’ vagott AXlailUU tűzifa, többféle kő

szénből. mely íig\ ütéshez mint főzéshez 
legalkalmasabb. - Elesdi mész. Román 

es Portland czement.
37M Ugyanott to-2

budapesti legszesz-koksz
nyári beszerzesere előjegyzések elfogadtatnak

Gyönyörű fehér arezbört
el lehet érni a világhírű Hajós-fele
ARADI IBOLYA-CRÉME

használatával.
Szeplő, majfolt.bibircs.borvörösseg 

és mindennemű arcztisztatalanságot varazs- 
szerűen eltüntet.

A párisi és londoni hvgienicus kiállításokon 
aranyérmekkel és díszoklevéllel kitüntetve

Egy tégely ára 1 korona.
Ibolya creme szappan 70 fillér Ibolya- 
hölgypor teher, rozsa vagy erem színben M 
doboza 1 Korona 20 fillér Ibolya tej 
(Bán de Violette de Hajós) 1 korona 

Óvakodjunk az ertektelen utánzatoktól
A bevásárlásnál csakis HAJÓS fele készít- 

menyeket tessek kérni és elfogadni
Kapható a készítő és feltalálónál :

HAJÓS ÁRPÁD i u.'y'Zerlirahaii 
Arad. Andrássy-trr 22. szám, a menrliazzal szénben

Kecskeméti főraktár: 
MINTSEK GÉZA

Drogéria a Vörös Kereszt- hez
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TARTÓS 
SZAGTALAN

A VALODÍ

AZONNAL
SZÁRAD

Egv kiló ára 
8 kor 1 frt ,V» 
o e méterhez 

elex.

<4

n ímluvi —

(^ristopb^xvk
í • ALECJOBB MAlALÓ ANYAC A PADLÓKRA •

IsWUívé tMti, ho<r> *•»*►*' ■ Mtaa
<«taI ivei * kellemetlen *ia< < « a iá,* ; :».’»:•« • .-ára.U-,
:. •!» ar ^lajfaatekoek é< ac olaitakkuak «aját. a. elkeni Itrtik 
l.i ellett a hawanálata olyan egytierü. b kiki maga réseiben 
a másolást A palló nedvei targygyal felt örülhet auelkül, hogy 
• irmtené fényét Meg kell kűl uböstetni;

színezett szobapalló - fénymázt. 
»ariu»b«irnat és mahagonibarnat. mely akar *ak az óla 
•••itk t n be a pallót • egyúttal fényt ia ad. Ékért egyaránt 
a.ka.r aiható regi »agy tj pallóra Teljesen beföd minden 

foltot, korábbi maiolaet atb; van azután
tiszta fénymás szinezetlen

uj pallókra és pár két re. mely csupán fényt ad K .loni «en 
parketta • ulajfeatékkel mar bemazoll egészen uj pallókra való.

Csak tényt ad, ennélfogva nem födi el a fatuuatrát 
FsataesoBM*, kÖrUlbalttl négyazögmti két középes 

g?'ág 1 »Aut ára valói 5 frt. ‘X> kr., vagy y , márka.
A közvetlen megrendelések minden varosban, atiol 

raktarak vannak, ide k / Illendők. Mintamazolások ék proap 
e, - Kok tugyan es béreuentve kúldetuek A bevásárlásnál tes«ék 

vigyél » cégra s a gyárt jegyre, mivel est a több mint 
IhSii eve leteió gyártmányt sukfelt utánozzák és hamititjak. 
s «. Akai raeazabb, • gyakran a célnak meg uetu telető minőség 
ben bossák forgalomba

4TiriMopli Ferenc,
i Td.űti inhialli- léiyim leiialálcja és eav&dSli ayánójd,

Prága. K. Berlin.

Kiadó gargon-lakás!
Nagykörösi-utcza 20. szám alatti 

Dékáuy-féle ház emeletén 
36’5 három szobából álló --o 

gargo n-1 a k á s 
erkelylyel azonnal lx.i^,cl.€> ; 
továbbá e-y tagas utczai világos pincze.

= Eladó báz. =
V. tized Zöldkert utcza 77 számú 

háZ'ti Szappan-utcza sarkán), mely 
áll három rendbeli lakásból és pedig: 
(j padolt szoba. 3 konyha, 2 pincze, 
üvegezett folyosó és a szükséges 
mellékhelyiségekből, örök áron 

i eladó. Értekezhetni Erdei László 
I tulajdonossal, Fecske-utcza 18ő. 

szám alatt. 3731—12—8

Magyar orvosok! — Csak magyar fürdőt ajánljatok!
GYÓGYFÜRDŐ

.B73 Főraktárom
Ki'skfiiiihi.: On Weinberger Sandorne.

Szentesen Eisler Lajosf
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1BARTFAi

Kárpáti gyógy-, üdülő- és fürdőhely, >82 in. a tenger színe felett. 
Posta, tavirda es vasúti állomás Gyorsvonatokhoz közvetlen 
kocsik. () cs. cs kir. Felsége Erzsébet királyné tartózkodási 
helye 1895-ben. Pompás szállodák, gyogyház, magánvillák, étter
mek és kaveházak. Magánfogatok részére istállók és kocsiszínek. 
Lawn-tennis-pálya Gyermek-játszóhelyek. Villamos világítás* — 
Clubélet (Bartfafordői Park-Club). Könyvtár, társalgó és zene 
termek. Pompás turisztika, vadászterület. 6000 hold gyönyörű 
fenyveserdő.
fyVÁrfviaVA Ihtnk Vérszegényig, oly idegbajoknál és gyen- 
UjUgJjaianalUA. geknéi, melyek vérhiányon, vagy ki
merülésen alapulnak ; női ivarszervek kiilönféle bajainai, sápkor, 
vérhiany ; terméketlenség es tehetetlenségnél ; kimerülésnél sulyo. 
sabb betegségek után, váltókig, görvely- es angol-kórnal ; a 
szívnek megbetegedcseinél Egyedül álló utókura karlsbadi,

ORVOSOK:
Dr Hinlz Henrik

Xrmin, Dr. xanarik J-, Dr. Szörényi Tivadar, 
Dezső, Dr Cséri János, Dr. Győri Ilona rendelő 
elmúlt évadban a vendégek szama 5000 volt. 

3749—4—2

)r.

furdőorvt
Bilimen teld 
Grossman 

>sok. — Az

Fürdöidény: május 15—szeptember 30/
Országos hírű modern hidegvíz
gyógyintézet ! Három asvanyviz- 
fürdő! Hideg és meleg ásványvíz 
Telített szénsavas íürdok N suliéi in 
kúra Magvarorszag legkiválóbb 
szivuyogyfürdöje. Villany , fenyő- és 
vaslapfiirdok (bartfai vaslapból) Ivó
kúra Egvényes, sós, vasasvizek, 
könnyen emészthetők !
Crvos-forras felülmúlja 
mindenben a Selters-vizet. 
Villamos gyógykezelés, másságé, 
tej , savó es kefir kura. Pormen 
tes, ozondús hegyi levegő. Fenyve
sek áltál terjesztett üdítő balzsamos 
illat. — Pensio elő- es utüdényben 
8 korona, föidenyben 12 korona 
Felvilágosítással és prospektussal készsé

gesen szolgál
a fürdoigazgatóság Bartfafürdö.

Ita álfa Likacs fa: I ariimban!
A most befejezett. XV. ni. kir. szab. Osztály sorsjátékban még 

eddig sohasem letezö eredményt értünk el, miáltal jelszavunk 

„Isten álh LUKÁCS VILMOS hkzah!" 
ismét a legfényesebb módon beigazolást nyert. — A m. kir. 
szab. Osztálysorsjáték

legnagyobb főnyereményei
mi adtunk el szerencsésolyan sorsjegyekre estek, melyeket 

vevőinknek, és pedig: 

400000
korona a 16963 sz. sorsjegyre

200000
korona a 45544 sz. sorsjegvre

50000
korona a 60639 sz. sorsjegyre

25000
korona a 37115 sz. sorsjegyre

és ezeken kívül óriási mennyiségű kisebb nyeremény 200 koroná
tól 5000 koronáig körülbelül 2.000.000korona összértékben.
Szerencsesorsjegyek a fenti bankházból

1 i sorsjt gy

eredeti árban helyben VS a körny'krn kizárólag csak az alant 
jegyzett czvgnrl kaphatók.

10000
korona a 27315sz. sorsjegyre

10000
korona a I95N| sz.sorsjegyre

10000
korona a 67 137 sz. sorsjegyre

100011
korona a SOO45sz. sorsjegyre
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z z Steiner Mihály könyv-éspapirkeieskedö.
KECSKEMÉT, Piacz-tér 156. sz.

Eladó szólövesszők!
Bérétvás Pálnái 14 s
60.000 drb fajtiszta Olasz-Risling

5,600 drb Muscát-Lunel
1.900 drb Szagos
1.800 drb Madlein szölövesszö 

ezrenként 6 korona árban eladó.

IX. tÍ2ed, Széles-utcza 32. szám alatt 
egy kis füszerüzlet összes be
rendezése olcsón eladó. Érte
kezhetni ugyanott. 3782-3-2

Kívánatra bárkinek bérmentesen 
küldünk egy próbát a Cozapor- 
ból Kávé, tea, étel vagy sze 
szes italban egyformán adható 

az ivó tudta nélkül.

A COZAPOR többet ér, mint a 
világ minden szóbeszéde a tartóz
kodásról, mert csodahatása ellen
szenvessé teszi az iszákosnak a 
szeszes italt. A COZA oly csen
desen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér, avagy gyermek egy
aránt, az ivónak tudta nélkül ad
hatja és az illető még csak nem is 
sejti, mi okozta javulását.

COZA a családok ezreit békitette 
ki ismét, sok sok ezer férfit a szé
gyen és becstelenségtől megmentett, 
kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatal

embert n jó útra és szerencséjéhez segitett cs sok em
bernek életét számos évvej meghosszabbította.

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, mind
azoknak, kik kívánják, egy próbaadag és egy köszönő 
Írásokkal telt könyvet dij- cs költségmentesen küld, 
h°£y ’g}’ bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. 
Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.

1 INGYEN PRÓBA OSB. szám. 
Vágja ki ezen szelvényt es 

küldje meg ma az intézetnek 
(Levelek;2ő fii., levelezőlapok 

1Ö tillerre bérmentesitendők.»

COZA INSTITUTE 
(Dept. 98. ), 

62, Chancery Lane, 
London. Anglia
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Kiadó lakás,eladó szőlő
1. tized. Vásári-nagy-útcza2l8.sz. 

alatti házban egy 3 szobás lakas 
előszobával, konyhával üvegezett 
folyosóval, pinczével és istállóval, 
azonnal kiadó. —2—2 Szoba 
bútorozva, vagy anélkül is van kiadó. 
— Ugyanott kitűnő jó szilva lekvár, 
mintegy 2 métermázsa 25 forintért 
métermázsája eladó; esetleg kilón
ként is 30 krajczár, — 10 kilónként 
25 krajczárjával kapható. — A 
görög temető mellett levő. Mária- 
hegy 14. számú szőlő azonnal eladó. — 
Értekezhetni a tulajdonos özv. dr. 
Ruttkay Sándornéval. 3009-20 20

Gazdaközönség becses figyelmébe! 
cséplési icLénsTre

Józsefaknai kőszén, 
mely úgy fűtéshez, mint főzéshez egy
aránt legjobb tüzelőanyag, 
100 kilónként 2 kor. 40 fillérért 
már most 31 őjegyezh = tő. .

Föelarusitó helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei- es Trombita-útcza sarkán.

Ugyanott 
budapesti 
légszesz-koksz 
nyári beszerzésére előjegyzések legolcsóbb 1

,ár melleit elfogadtatnak.
Állandó raktar: ölfa, vágott 

tűzifa, porosz kőszén, él esd i mész 
és czementekben.

Értesítés.
Értesítem a t. közönséget, hogy a 

mai napon I. tized, Vásári*kis-utca 

135. szám alatt (az Ipartestülettel 

szemközt) 

állatorvosi rendelő irodát 
nyitottam.

Forró Lajos
3745 gyakorló állatorvos. 20—1:

Schicht-szappan
===== v«gy =====

Jegy gyei
HaJobk. IbfktWótaU s eRnkir«sn 

leoolcsóbb szopván — Minden 
káros alkatrftzektdl mentes

Mindenütt kaphatói

n
 Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy A A 

minden darab szappan a ,,Schicht“ névvel és J J 
a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

Fiadó birtokok!
Izsák és Kecskemét hatarán, több 

ezer holdnyi szölötelep közelében, Izsák 
községtől 2 kilomé ernyire, a vasul és az 
országos müiit mentén, a vasúti állomás 
közvetlen szomszédságában

2—3—5 és 10 holdas 
szölöültetésre alkalmas parczellák 
25 éves törlesztésre 
holdanként 100 koronától 300 koronáig 
terjedő vételárért a legkedvezőbb fizetési 
feltételek mellett örök áron eladók s 
azonnal birtokba vehetők.

Bővebb felvilágosítást nyújt dr Fodor 
Sándor kecskeméti ügyvéd (lakik Nagy
kőrösi uleza 14 sz. a.), hol a szerződés 
bármikor megköthető asos—10

A XVI. 
magyar kir. szab, 
osztály sorsjáték 
nyereményeinek sorozata 

110 000 sorsjegy
55.000 nyeremény. 

Minden második sorsjegy nyer. 
Legnagyobb nyeremény 

esetleg

1 millió korona.

Felhívás

Az első osztály húzása már

1905. május 25. és 26-án lesz.

Gaeiicke szerencséje

55 000 14,459.000

korona
1 jutalom 6000<’0
1 nyer, á 400000
1 ,, 200000o

i’ 100000I ,, ...... .
2 ,T 80000
1 »» 7( 1000
2 60000"1 ,, 50000
1 n 40000
5 99 30000
3 25000
8 20IXX)
8

36
15000

»» 10000
67 5000
3 ,, 3000

437 99 20<)0
RoS 99 1000

1528 ♦ , 500
140 99 300

34450 99 200
4850 99 170
4850 99 130

100 91 100
4350
3350

9» 80
40

Az első osztályú
egy egész

12 kor
egy fél

6 kor.

sorsjegyek 
egy negyed

3 kor

ára:
egy nyolezad

1.50 kor.

Az eredeti sorsjegyek szetkiikle.se utánvét, vagy az összeg 

előzetes megfizetése ellenében történik. A legkényelmesebb 

es legolcsóbb a postautalványon való rendelés. Minden 

megrendeléshez csatolom a hivatalos játéktervet. A hivatalos 

nyereményjegyzéket azonnal a húzás után küldöm szét. 

Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes atutalhatása 

czeljából ingyei) bocsátók ügyfeleimnek rendelkezésére. 

Becses megrendeleset szíveskedjek mihamarabb hozzam juttatni.

GAEDICKE A.
Magyarország legnagyobb szerencsegyüjtődéje 

BUDAPEST, Kossuth Lnjos-utcza 11. szám. 
--------------------------------—Sl

Rövid időn I elül

m 1 1

fizettem ki t vevőimnek, köztük 
a következő főnyereményeket

6< « H H M 1 R or. ■ . 62551 si/.áin
4U0<K»O ♦ , 11119 99

40Í M X >" ‘ « 28916 99

4< M XX X) »» - . 33464 ,,

lIMMHHt n ‘ , 42758 99

I00( X X1 9) ö, 49878 99

1 ♦ X MM H > ‘ , 87991 99

99 •/, 60912 99
i ,i i( it ii i 99 "/s 17357 99

r,i kiihi 9 ’ ’ , 78863 99
i ,i > ii ii ) 99 V, 82528 9 9

60000 99 - , 97263 ,,

80000 " . 6920 99

8........ 99 38691 99

30( X X) 99 ■ . !X)964 99

251" 1 ■ 99 23481 99

251XX) 99 - , 31X49 99

25Í •<"1 99 ‘ , 44411 99

25000 9* ‘/, 87851 99

_’i X..... 99 ‘ , 14674 99

20000 99 ‘4 28950
2<MMX) 99 •/» 33402 99

20000 99 s/8 35862 9>

2O000 99 «/, 44410 99
200<10 99 4/, 55565 99

20<XX) 99 ’/, 60781 91

200tX) 99 "/, 78848 99

20000 99 ‘ 4 88874 99

15000 99 >/, 31121 99

15000 99 4/< 57134 99

15000 99 7,177950 99

151XX) 99 ♦/, 82506 99

szetkiikle.se
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lía látlak óh Zacherlin, a szivem is dobban: 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban. 
Tokban a mi van, haszontalan dib, dáb;
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb. 

Zaeherlin üvegben! Ez az igazi szer! 
Legyen áldott aki készít, százszor és ezerszer
S valahol függ a Zacherlin-plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.

371S-5—2

\vo:n;it«tt az Első Kesskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában. 1905.




